
a magyar nép mulattató képes újsága.

K o r t e s  d a l o k .
A miskolczi ellenzék kortes dala.

Szent a haza! szent a szava . . .
Mi előttünk mindenkor,

Nem igazi, korcs magyar az,
Ki honával nem gondol.

Baloldalon van a szivünk és elvünk . . 
Kun János és Mocsáry lesz követünk.

Él az isten a ki nem liágy
Szent ügyünkért csüggedni, 

Követünknek azt választjuk . . .
Ki jogunkat védeiuli.

Megvédi májd Mocsáry és Kun János! 
Éljenek hát, kiáltja Miskolcz város.

Negyvennyolczat irt mind a két 
Követünk zászlójára,

A ki igaz magyar, nem korcs . .
Ide térjen alája ;

A kert is csak akkor szép, ha virágos —  
Éljen tehát Mocsáry! és Kun János!

A kecskeméti baloldali választók dala.
(Török Bálint hires nótájára.)

Köcskeméti baloldali polgárok!
Olyak vagyunk, minők a jó huszárok!
Ha karddal nem, —  de voksunkkal harczolunk. 
Bagi Lajos s Kiss Miklósra szavazunk.

Ha ily követjeink lesznek jövőre . .
Biztosítjuk jogainkat előre —
S a Deákpárt átkothozó tusája 
Maga magát beöli a Dunába.
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Fogjunk kezet azért mostan barátim —
Vívjunk csatát . . elvcsatát a jobbpártin, 
Szabadságunk úgy lesz üdvös és tartós :
Ha követünk Bagi Lajos! Kiss Miklós!

Félre tehát mostan Szabó Vincze párt!
Hogy deákokká lettetek csak ez bánt,
A deákpárt hite s szive zavaros . . .
Kis Miklós kell nekünk és Bagi Lajos!

A halmi kerület baloldali választóinak 
nótája:

Ad nótám: Zavaros a Tisza vize nem tiszta.

Még azt mondják Ugocsa non coronát . Г ,f  
Hej dehogy nem, azt a Deák angyalát. 
Megmutatjuk annak a kvótás pártnak . . 
Hogy belőlünk pecsovicsot nem gyárinak.

Jobboldalit akarnak reánk tolnyi —
Nekünk pedig nem kell más mint Rátonyi! 
Negyvennyolczas az Ö elve igazán —
Szóval tettel segitni kész a hazán,

í
Kossuth Lajos édes apánk azt írja: 
Voksunkat rá adhatjuk Rátonyira;
Nem is választ mást a halmi kerület . .
Mi tölünk a jobboldali elülhet.

I

Kedvünk azért tulipiros virágos . . .
Mert követünk leszen Rátonyi János!
Éljen tehát Rátonyi mint követünk . . .
Kit egy szívvel egy lélekkel követünk

Apró jelenetek*)
A közosUgyes bohózatból.

I. JE L E N E T .
Színhely: Budapest, Wenkheím teremében.

Belép RáthKároly по у у tekercsesei a  kezében és 
töl sugárzó

Wenckheim. Hát mi jót hoz az én hű Káthom ?
Ráth. Nagyon jót, excelleutiás uram, kezemben van a 

corpus delicti.

*) Mutatvány Hell'y Ignácznak „ M a g y a r-m a g y a r“- 
iábol, mely li vönként 2 füzetben Turinbnn j-lon'k meg. Előfi
zetési ára 2 4  füzetre 4  fit. 12 füzetre Ü  frt. Az elöli zi-téei 

• pénzeket a megrendelők könycbbségérc szerkesztős égünk is 
/ \  elfogadja.

/,

Wenckheim. Micsoda ?
Ráth. Kossuth levele a Magyar Újságban.
Wenckheim. Az bizony fatális egy dolog, különösen 

most a választások alatt.
Ráth. Bocsánat, excellentiás uram, én pompás dolognak 

találom; egy csapással két legyet tutink — sequee- 
tráljuk a lapot és Böszörményi szállására küldjük 
Irányit.

Wenckheim. Hej veszedelmes experimentum e pillanat 
ban. Jobb elébb meghallgatnom a „bölce“ szavát. 
Jöjjön ön vissza egy fél óra múlva.

II. JE L E N E T .
D e á k  s z á l l á s á n .

Deák. Isten hozott báró öcsém!
yVeuckkeim. Bizony ezúttal nem az isten, hanem hát 

megint az a nyughatatlan turini agitator hozott 
ide. Nem tudom mittevö legyek újabb levelével. 
Sequestráljam e, félek hogy ez által újabb fegyvert 
nyújtok az ellenzék kezébe épen most a választások 
alkalmával. Ne sequestráljam ? akkor e levél ezer 
meg ezer példányban fog keringeni a választók kö 
zött, a kik még azt is képesek rámondani: bizony 
szent igaz a mi e levélben van Mi lenne az ön bölcs 
tanácsa ?

Deák. Hm ! . . . már bizony ez igy is amúgy is komoly 
baj . . . (ezután gondolatokba merül a, b ö l c s  s 
hekövetkezik 3%  pereznyi mély és méla csend . . . 
végre szende mosoly dereng ajaka körül . . .)

Wenckheim. Meg van ? . . óh bölcsek bölcse ?
Deák. Meg öcsém. Van egy keleti mondás mely igy 

hangzik: B e s z é l n i  ezüs t ,  h a l l g a t n i  a r a ny .  
És pedig a példabeszédekben nyilatkozik a népek 
bölcsesége; tartsuk magunkat ehhez. Ha perbe 
fogjátok Irányit, hihető hogy ö meg nem betegszik 
miszerint öt is iu contumaciam convincáltassátok ; 
hanem eléáll majd és az esküdtszék előtt constati 
rozza a Kossuth által mondott átkozott igazságokat, 
már pedig ezeket sem Ráth Károly sem bárki nála 
nál ráthabb is mcgczáfolni nem bírja. Azért legjobb 
e levelet szépen elhallgatni -  kormányilag, r á t h i 
lag és n a p 1 ó i lag — mindenfélcképen.

Wenckheim. Legyen meg a te akaratod, oh bölcs.

III. JE L E N E T .
W e n c k h e i m  k a b i n e t j é b e n .

! Ráth ( lázas türelmetlenséggel) Hát miként hangzott a
I bölcs szava ?
j Wenckheim (Kenetes hangon) „Beszélni ezüst hallgatni 

arany.“ A turini levelet elkeli hallgatni — vigye 
meg azonnal e rendeletet L á g y  Z s i g á n a k  is.

Ráth. Hallgatni! de igy h á t. . .
Wenckheim. Csitt! a bölcs szólott; nincs appellatio! —
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Ráül. ( Kedvetlenül elhagyva a miniszter kabinetjét) 
Teringettét! ilyeu szép alkalmat elszalasztani! No 
de se baj ; a b ö l c s n e k  meg vaunak a maga 
keleti mondásai, nekem is vau egy német küzmon 
dásom: — K o m m t  Ze i t ,  k o m m  t R á t b  
(K á г о 1 у) !*)

(A kárp it legö rdill.)

Eredeti levelek.
VI.

A zalavármegyei czigáoyok petitlója 
Ludas Mattihoz.

Nagyzsákos és füfii tisteleudü ujzságirú uraság!

Csókoljuk a lábát,
vigye fel és trombitálja ki kér
jük sipest a levelünket,

liádtudja meg azs égés világ 
— hogy mi izs Hűnk. Ti pedig 
rajkók . . te te siletett nj ma
gyar ivadék hányd azst a

gánykereke, állj tótágost örö
mödbe, mert a mit mondani 
akarunk hetedhét orságra

Hanem had huzsa el a
banda est la :

Zalából jövök hozzátok, és jó mondok
Nagy Örömet most hirdetek, melyen Örvendez szivetek.

Hát halljátok meg:
Megtörtént azs a mit a sent dádék vártak ,

A régi vajdátok a mit óhajtottak .
4̂ miről jóslóink jövendöl mondottak 

Sutiamba . . .

Mi történt hát na . hát Zsala vármegye 
Tapolrsa kerülete Csigányt válást ott 
azs orsággyiilésrea kipfínk mutatójának, a kit azs
ur isten sok évekiq serenesésenéltessen. De áldja 
meg azs kis Jézsusmég a v is a fejüktől 1
fogva a sarkokig és a sarkuktó fogva a 
a körömfeketéjéig a kik nem a . nemzetiségét
hogy rsigány . . .  de magyar nenn .
esigány mint a Herkó Pali a Gyulai Andris vicse- !

káplárja a hunvigy regementben, a 
onnan a jobboldalról.

Czigány Károly kipvis é tehát alólirtak
egy sivvelegy lélekkel elismerjük, mert a vér a
vért meg nem tagadhatja, hanem a nemzetiség r é 
séről némely sabályokat Írun elébe.

1. A jelenlévő pártok egyikbe se
zók, hanem legyen üa legesleges baloldali 

. . . ott is Hadarástól három mérföldre foglaljon
helyet arra Buda kési felöl la.

2. Kötelességévé tessük, hogy meg a
zsetes ministeriumot,hogy nekünk is szabad ,
mint az oláhoknak csehmuzsikásokés tótoknak
nyelvünket nem csák magunk közsött hanem azs
sággyülésenis hasnálni.

3. Még József császár idejéből, egy 
esedezésünk feksika sok irkafirkák kost oda fel 
Bicsben , . nevezsetesen, mikor
házsbannilakásra kényseritettek,ast kértik a
déi emtül: engedtessek meg nekik, a házs közsepén

sátort épiteni. Érré mindez ideig válás nem érke- 
zsett,tehát esközsöljeki a kezesügyes

hogy hadd érkezzék le az a kegyes engedély, mert a 
segény atyafiak máig is vagy azs ég alatti vagy a 

föld alatti palotáikba laknak.
4. Hoyy ne kénserittsenek mindig csak Kos

suth marsot — Rákócsi indulót játszani — hadd 
huzzunk már egyszer egy Deák is . ,  a me
lyiken a jobboldaliak иду megindulnának, hogy a 
világ végéig akár meg se álnának.

Egyébbiránt még a többi utasítást majd csak 
ezsután fogjuk adni a Karinak. Úgy hogy

más helyekről sem maradnak el a nemzsetségünk- 
befi atyafiak.

Kiadtuk jelen ÖrömnyilatkoCzigán-
Réten a farsang után 1869.

Karikós Palkó, prímás. Adói Józsi, az Öreg 
kontrás. Brisári Miska, nagy Tokjó |Jan-
csi, violinos, Ringyom Laczi, bőgős. Csicseri 
Bandi, czimhalmos.Prikó Tamás', klarinétos.
Bazalai Anti, pikulás. Csóva Pali, kontrás. 
Feneszer Kari, fiótás.Berbécs Gabi,
Muceik Misa, tamburás, mindnyájan azs első ban
dából,

) El is jött Böszörményihrz febr. 9 én uj sajtóperrel.
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Grazdasszony : En nem tom mi az isten csodája lelte ezt a pulykát meg ezt a bóbitás tyúkot. Ezek 
még a múlt évben elkotlottak és még sem akarnak köteni, ugyan nem zápult e meg 
alattok a tojás?

Pattantyúk.
Azt mondják, hogy a . . . miniszterelnök nagy ellen

sége Madarásznak ?
De hogy a . . dehogy a . . sőt elvtársa! hiszen lám 

Sátoralja Ujhelyen saját választói előtt ö is csak m a d a 
r á s z o t t .

Az Esti Lap unak még nem láttam olyan számát, 
melyben, valahányszor a baloldalról szólott, elő ne fordult 
volna benne ez a kifejezés ,.u n d о r i t ó.4>

En tehát a mondó vagyok, hogy az Esti lapot ezen 
nagy becslilettudásért legjobb len elnevezni undorító nak 
valaminthogy az is.
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II

Böjti kép.

E z  is paritás ?
Ilyen paritásban állunk mi is Ausztriával.

A. reixrát is készen van a honvédelmi törvényekkel. 
A miniszteri javaslatban az állott, hogy „a honvédség 
kivételesen a határokon kívül is alkalmazható.“

Erre az ellenzék nem állt rá, hanem oda módo 
sitotta hogy: c s a k  h á b o r ú  e s e t é b e n . “

Hát ugyan mire alkalmaznák a honvédsereget béke 
idején a határokon kívül ?

Talán bizony g y a l o g p o s t á n a k ?

Honvédeink felszerelését is osztrák vállalkozók 
kapják hát . . s a magyarországi mesterembereknek pe
dig koppanik a szeme.

No bizony . . hiszen csak nem is lehet azt kívánni, 
hogy a szegény mester ember f i z e s s e  i s . ,  meg c s i 
n á l j a  is. A dualismus elve azt hozza magával ügyi 
Deák uram! hogy egyik tartomány f i z e s s e n . .  , a  má
sik meg z s e b e l j e n ?
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1600 § ! !  ! ból áll а z uj perrendtartás törvény. I
Csak ?
Na most már nem csak a jé  pap tauul holtig, ha

nem még a jó fiskális is.

No ha a kormánypárt igy folytatja egész a válasz 
tások befejezéséig az etetést és itatást, mint a hogy el 
kezdé épen öt öd f él  m i l l i ó  forintot fog elkölteni.

És ha minden jobboldali követ annyi bort reszkí
roz mint Bartal a pinczehelyi választókerületben, épen 
k é t s z á z  h a t v a n e z e r  akó bort fog a Deákpárt ac 
eiz nélkül elfogyasztani.

Ez aztán a „ j ó z a u  t ö b b s é g ! “ és a „ j ó z a n  
p á r t ! “

A paksi kerületi jobboldali képviselőjelölt a balol
daliak nagy számmali bevonulását szemlélvén rejtekhe 
lyéből Duna-Földvárou . . igy kiálta fe l:

„Tizenhét ezer forintot akartam reszkirozui, hogy 
követ lehessek, de most úgy látom, hogy a h . . . i pusz j 
tám is utánna megy.“ j

Jó lesz biz a valamelyik emanczipált polgártársnak. 
Hát aztán nem huzzuk-e a rövidebbet még igy is Kurez j 
uram?

A dunaföldvári casiuó elhatározta hogy a Hírmondó 
eziiuü lap helyett egy hasznosabb lapra prenumerál » 
prenumeráltak is a Borsszem Jankóra . .

No ezek is eben gubát cseréltek.
I

A kormánylapok azon aggódnak, hogy ha még is 
többségre jut a baloldal, mi lesz a jobboldali nagy haza
fiakból ?

Már mondogatják is úgy négyszemközt, hogy majd 
bele olvadnak a kormánypártba ismét, miut ü  beléjök j 
Majláth Senyey & Comp. osztáu jók lesznek az ország 
szekerére kerékkötőnek.

Mi pedig abban a hitben élüuk hogy bele olvadnak 
a f e l e d é s  h о m á j á b a .

Baranya megyében, a hol most a harmadik választó 
kerület fogja Kossuthot megválasztani a fama szerint 
60 ezer irtot szánt a kormány korteskedésre. Aligha nincs 
valami igaz benne, mert a j  óz au t ö b b s é g  irtózta 
tóan iszik és itat.

Bizony pedig aligha biztosabban nem számíthatna 
a kormánypárt diadalra, ha azt a 60 ezer irtot az adóból 
engedné el Baranyának. így majd megivódik a sok bor, 
aztán még se lesz v о к s , . hanem csak majd f u 11 s !

Ivánka felhívja a volt honvédtiszteket, hogy az uj 
honvédelembe minél számosabban lépjenek be.

Ugyan kinek lenne kedve 
Ily életre erőltetve ?

Deák Ferenez kortes-jerémiádja
Egy szál bőgőn elkvótázza Kamásli Másli.

Talpra m agyar1 hi a hasad !
Tömjed a mig ki nem hasad.
Csak előre . . foly a lő re !
Döre, ki nem húz belőle.

Pénzt nem kóstál . . potya ládd azt . .
Csak a jobboldalit válaszd;
Pecsovicsra ad a voksod.
Képviselődnek küldj oxot.

Kvóta, fináncz, osztrákhonvéd:
Majd kikerül valahonnét, —
Hasát kiki jól megtöltse . . .
Aztán éljen . . .  a hon bölcse !

Katangkóró levelek
LUDAS MATTIHOZ.

Adj isten jó napot édes kedves druszám!
Régen láttuk egymást! emlékezel reám ?
Hogy ne emlékeznél azon hü barátra . .
Ki tekuődben szapult! ? — úgy láLzik hiába 
Mindegy! azért úgy e nem kötjük fel maguuk ?
— Várjuk türelemmel, mig jön a mi napunk 
S addig is, kiket kell. mosogassuk biz ott, 
Különben megeszi maholnap a piszok.
Ámbár, én megvallom, tartok kicsit tőle 
Nagyon vastag leszen némelyeknek bőre . •

H ej! a mit most élünk különös egy világ,
Télen által is im mennyi a mákvirág ?
(Lásd az Esti Lapot, meg a Borsszem Jankót,
— 8 mint Karakán hívja — a hazug Hirdougót.) 
Hát egy miniszternek nincsen egyébb dolga 
Minthogy virág helyett csak a gazt ápolja ?

„A munkavezetők!“ „a nemzet nadályi!“
Legalább igy látom őket titulálni • . .
Kik lehetnek ezek ? és vájjon mifélék ?
Hogy még egyre szopják a jó magyar vérét ? 
Hogy éhező szánkból — táplálni ezeket —
Oda kelljen adnunk! a falat kenyeret ?



• > • Szegény vagyok! de ha igy kellene élnem A deákpárti kortesek mtllt héten M ohácson
Mint ezen uraknak! — megölne a szégyen . . .  a  K ereszt“ vendéglőben 12 akó bort itattak  meg

ÖlvasVam azt 7  ho^y aTagyszájuBesTét ~~ a  bec8Öditett falu8Í elöljárók k al. A kupaktanács-
Főfinánezczá tette a sok bolond beszéd . .  . bellek aztáu и8У le ,tták  m agukat, hogy egészen
Ej ! hagyjuk e l! erre még gondolni sem kell, m egfelejtkeztek a követjelölt éljenzéséről. fo-
Teremtö szent atyám ! milyen némely ember ! kortes figyelm eztetni ak arván  őket —  kérdé fenn-
. ,  . Folytathatnám még de fáradt vsgyok nagyon, hangon;
A .zapulást tehát most máskorra hagyom. „ N a  h á t  a t y a f i a k  k i  a z  é l j e n ? “

SZAPULÓ MATYI. —  E r r e  elkezdenek az atyafiak  torkuk sza-

kadtából kiabálni a k ortes k e se rű ség ére : „éljen

A d o m á k  K o ssu th !
L ám , m ég is csak  borban van hát az

A k asztan i vitték á  czig án yt s midőn a tett- igazság
helyen voltak s a m ester elővette a kötelet, hogy ------------
n y ak ára  teg y e , ig y  k iáltott fel a m ó ré :

J u j  huhér u ra m ! csak  a nyakam ba n etessik  N ag y b áty a  és unokaöcs erősen u dvaroltak

tenni ast a kötelet, m ert bizony isten megful- bblg y nek
la d o k .“ A n agyb átya, bár elöhaladott korú v o lt,

előnyben látszott lenni a  h i m l ö h e l y e s  öcs
felett

Az sz — i a p á ca  klastrom bán vizsgálat volt. E z  па£У оп boszantotta a fiatalem b ert, hogy
A püspök azt kérdé egy kis leán y tó l; tehát kiüsse kedves b áty já t a nyeregből, ig y k iá l-

„K ik  a te fe leb aráta id ?“ to tt fel éveire c z é lo z v a :
—  Minden em ber —  feleié a kis leány. „B átyám at is s o k  e s ő  v e r t e m á r !
„H át az felebarátod — kérdé a püspök —  De ez egészen nyugodtan feleié :

a ki téged hátulról a gödörbe lök. —  V ert bizony engem  édes ö csém ! de té-
_ _  Nem. —  ged még csak  a r a g y a !

„H á t ki a  fe le b a rá to d ?“ ...
—  A ki elöl l ö k  a g ö d ö r b e  —  feleié a

kis lány zav artan . Em lékirat
oly jobboldali népképviselő albumába, ki a közösügy 

védelmezéseért hivatalba jutott.

H aza érkezett a  D eák p árti képviselő s kő- Mint mikor a já ta ó  gyermek
tötte  m agát nagyban a v álasztók ra  ; m ikor aztán Kártyavárat rak fel,
elvégezte ön d icsériáit, azt kérdé v álasztó itó l: Akként örülsz, hogy fenáll a

„ N o s  h á t  m e g  v a n n a k - e  ö n ö k  ve -  Közösügyes Bábel,
le m  e l é g e d v e ? “

— T ö k életesen  m eg, -  válaszelák  a  hall-
°  E rémes Babele !

® * Addig áll csak, mig a nemzet
„H át m egfognak-e ujra választani p olgár- Kiáltja: „le vele! !

í társak  ? /Л
—  M ár hiszen kérem  alássan —  feleié az Es akkor ismét mint gyermek

öreg  b író  —  a mivel az em ber tökéletesen meg Sírsz a romok alatt,

van e l e g e d v e ,  a b b ó l  n e m  s z o k o t t  t o b- _ . ,, . ,
, , . fo . ’ „Kiesett a falat.“
b e t  k l v * ' " " -  P A P J R K Á G Ó .
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Tökszem Jankóhoz.

Piszkolsz te piszok! mocskolsz te mocsok! 
Rontani véled lapomat, s hitelem;
Ámde csalódol jakhecz ! Matyinak 
Földjén trágya . . . bolond nyavalyád.

Politikai diskurszus
1 c z i к szomszéd és M i h á 1 у gazda között.

Mihály. Na szőni 
szed most ta
lálta ki a Deák 
párt, hogy mi- 
képen kell b i z 
t os  t ö b s é g -  

r e kortes
kedni ; igy alig
ha többségben 
nem lesz.

Iczik . Hegy hogy 
Mihály gazda? 

M ihály. Hát úgy, 
hogy eddig csak 

etetett és itatott 
most már meg 

ruházza . . . gúnyával is ellátja a választókat, épen 
most hallom, hogy Sáros-Patakon egy voks ára 
Lónyay Gáborra egy pár csizma és egy guba

Iczik. Sáros Patakhun hát e szerint nem eben gobát 
hanem gobán elvet cserélnek

Mihály. Hát hogy áll már a Gorove miniszter pártja a 
Terézvárosban szomszéd ?

Iczik. Wie steht . . . hallja khend ? nem áll már az, ha 
nem aluszik. Thodja khend rászedte Guruve orat a 
fükhurtcse egy zsidó marhakhupecz ?

Mihály. Mi a lelke marha kupecz ?
Iczik. Az ám hallja khend. Hát a mint beszélik ti excel 

lentiája ezerlitszáz furintut adutt egy izraelitho 
khurtesnek, hugy azun traktálgassa az emancipált 
oj pulgártársakat a kliik mellette fugnak szavazni. 
. . .  A khurtes pedig csakk képzelje khend mindig 
a Júkaistákat traktháltha . . s igy a miniszther or 
pénzén éljenezthék a Herr von Jókait . . Ezt meg- 
thodta ti excellentiája s khtivetelte vissza az ezer 
ittszáz fuhrinthut — de bizony már nem vult thlibb 
csakh száz fúrint.

Mihály. No még az is jó  hogy veszett fajszének lega
lább a nyele fordult meg. Hát oszt igaz volna-e
szomszéd!

Iczik . Én hallja khend nem álluk jut értbe . . . thodja 
khend azt a példabeszédet . . . nem zűriig a fale
vél ha a szél nem fojja.

lA id as M a ty i g y o rs p o s tá ja .
Kamásll Máslinak. Csak ide vele minél többel, nem tesszük 

a kosárba el.
A  petneházl olvasókör résiére még január 10-én előfi

zettünk az Igazmondóra.
H. Józsefnek N.-K örösre. A kortesdaloknak, ha azt akarja

a költő, hogy azok a nép szivéhez szóljanak és meg
maradjanak, sem eróltetteknak sem czikornyásoknak nem 
szabad lenni ; hanem a nép életéből meritvo és an
nak gondolkozás módját kell hiven visszatükröznie. 
Ezek a beküldött dalban nincsennek meg.

H Viotornak. Nagyon szivesen vettük volna a „ De á k  
i n d u l  ó“-t annak idejében, most már óság lenne a 
Matyiban . . . átküldtük tehát a Pesti Napló számára
v e z é r c z i k k n e k .

Megrendelhető:

Ludas Matyi naptára
1 8 6 9 - r e

minden naptárak köat a  legváltozatosabb 
tartalommal Ó3 legtöbb képekkel.

р ф * -  Á ra 1  forint

bér mentve küldve 1 írt 20 к r
BEM  APÓ

vagy
a síelem  csata 1849 -feea.

Törtónethü gyönyörű kép.
Moqrendelési ára 1 fi. bérmentve küldve 1  fL 2 0 .

örökbecsű levelei.
Második kiadás ára 50 kr.

A  k ia d ó  - h i v a t a l
V á r o s h á z t é r *  6. szám alatt

R a j z o l ó  Blumberg. ] F e l e l ő s  s z e r k e s z t ő  : BÉNYEI ISTVÄN. K i a d ó - l a p t u l a j d o n o s  : MÉSZÁROS. M e t s z ő  Hiftzka.

Gyorssajtónyomása az Első magyar egyesületi könyvnyomdának (Büchler, Harsányi, Nagy). 3. korona utcza 18.
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